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    Глава 1


    


    Хедър Лин Уестфийлд имаше чувството, че e попаднала в рая. Кой би повярвал, че известен моден дизайнер от Париж ще отвори луксозен магазин точно в центъра на Хил Кънтри, Тексас? Каквото и да беше пил Жан-Люк Eшарп, когато бе взел това решение, трябва да е било достатъчно силно, за да накара човек да изскочи от дрехите си от изненада. В случая – от копринени чорапи за двеста долара, избродирани с всеизвестната хералдическа лилия.


    Хедър искаше да купи някакъв сувенир, за да отбележи откриването на шикозния Eшарп бутик, но чорапите бяха най-евтиното нещо, което успя да намери. Хм, дали да купи чорапи, от които нямаше нужда, или да плати вноската за шевролета си? Накрая ги захвърли със сумтене обратно върху стъкления рафт.


    Блестяща нова възможност изскочи в съзнанието ѝ. Щеше да грабне един от безплатните ордьоври, да го напъха в найлонова торбичка, която да надпише – официалното откриване на Ешарп и да я закъта в камерата на хладилника си за вечни времена.


    – Хедър защо разглеждаш мъжки чорапи? – обърканият поглед на Саша премина в лукава усмивка. – О, разбирам. Купуваш подарък за нов любовник.


    Хедър се засмя докато си открадваше една рибена хапка от минаващия сервитьор.


    – Иска ми се.


    Тя никога не бе имала любовник. Дори бившият ѝ съпруг не можеше да влезе в тази категория. Хедър уви ордьовъра в салфетка и го прибра в малката си черна чантичка.


    Клиентките се разхождаха наперено наоколо, облечени в рокли, които струваха цяло състояние – достатъчно, за да преустроиш Ню Орлиънс отгоре до долу, а токчетата им отекваха по сивия мраморен под. Надяваше се да не забележат, че черната ѝ коктейлна рокля е шита у дома.


    На стъклените рафтове бяха изложени чанти и шалове, създадени от Eшарп. Елегантно стълбище се извиваше нагоре до втория етаж, част от който беше облицован с огледала. Огледални стъкла1, реши Хедър. Като се имаше предвид цената на стоката, със сигурност армия от охранители наблюдаваха клиентите като ястреби.


    Стените на приземния етаж бяха боядисани в светлосиво и окичени с поредица от черно-бели снимки. Тя се приближи, за да ги разгледа по-отблизо. Уау, принцеса Даяна облечена в рокля от Eшарп. Mерилин Монро – също в негова рокля. Кари Грант в смокинг от Ешарп. Този човек познаваше всички.


    – На колко години е Ешарп? – попита тя Саша. – Около седемдесет?


    – Не знам. Никога не съм го срещала – отвърна приятелката ѝ и се завъртя, с маниера на манекен върху подиум, докато се оглеждаше наоколо, за да разбере кой я наблюдава.


    – Никога не си го срещала? Но само преди няколко седмици ти участва в шоуто му в Париж.


    Хедър и дългогодишната ѝ приятелка Саша мечтаеха за славна кариера в света на висшата мода от момента, в който откриха, че куклите им Барби имат по-готини дрехи от всеки друг в малкото градче Шницълбърг в Тексас. Сега Хедър беше учителка, а Саша се бе превърнала в успешен модел и младата жена се люшкаше между чувството на невероятна гордост, която изпитаваше към приятелката си и неканената завист.


    Саша изсумтя през хирургически скъсения си нос.


    – Вече никой не вижда Eшарп. Сякаш е изчезнал от планетата. Някои казват, че е платил цената на собствения си гений и е изгубил ума си.


    Хедър потрепери.


    – Колко тъжно.


    – Той спря да ръководи ревютата си. И със сигурност не би се занимавал с откриването на бутик като този в средата на нищото. Има си хора за тази работа.


    Приятелката ѝ посочи слаб мъж в другия край на стаята и прошепна:


    – Това е Алберто Албергини, личният асистент на Eшарп, макар че не мога да не се зачудя колко личен е всъщност?


    Хедър погледна набраната риза с цвят на лавандула, която носеше мъжът. Реверите на черния му смокинг бяха украсени с маниста и пайети в същия цвят.


    – Разбирам какво имаш предвид.


    Саша се наведе по-близо към Хедър.


    – Виждаш ли двете жени до възрастния мъж с бастуна?


    – Да – Хедър забеляза двете кльощави жени с бледа, безупречна кожа и дълги коси.


    – Това са Симон и Инга, известни манекенки от Париж. Някои хора твърдят, че Eшарп е имал връзка с тях. И с двете.


    – Разбирам.


    Може би Eшарп беше по-скоро Хю Хефнър, отколкото Либерачи. Хедър огледа двете манекенки. Вероятно тежеше колкото двете взети заедно. Глупости. Дванадесет си беше нормален размер. Тя се обърна, за да се възхити на една дръзка червена рокля върху бял манекен.


    – Пресата не може да реши дали Eшарп е гей или предпочита по няколко партньорки – прошепна Саша.


    Роклята вероятно беше втори размер.


    – Никога не бих успяла да се вмъкна в това.


    – В тройка? И на мен не са ми много по вкуса.


    – Моля? – премигна Хедър.


    – Макар че вероятно би ми харесало повече, ако съм с двама мъже. По-добре е да си центъра на вниманието, не мислиш ли?


    – Моля?


    – Но с моя късмет, мъжете ще са по-заинтересовани един от друг. – Саша вдигна ръката си и я разгледа. – Мисля да си инжектирам малко колаген в ръцете. Кокалчетата ми са толкова изпъкнали.


    На Хедър ѝ отне известно време, за да асимилира чутото. Боже, двете със Саша вече нямаха много общо. Животът им несъмнено бе поел в различни посоки след гимназията.


    – Може би, за разнообразие този път, вместо козметични операции, може да опиташ нещо по радикално, като например да се храниш.


    Саша се изкикоти. Мъжете в стаята се обърнаха и се взряха в нея, а тя ги възнагради, като отметна дългата си руса коса през раменете.


    – Страшно си забавна, Хедър. Ала аз действително се храня. Кълна се. Въобще не мога да се контролирам. Само тази вечер съм изяла цели две гъби.


    – Направо трябва да те бичуват за наказание.


    – Знам. Нека ти покажа новата рокля, която ще облека скоро.


    Саша я поведе към един сив манекен, който позираше върху лъскаво, черно кубче. Манекенът беше облечен в зашеметяваща бяла рокля без гръб и с деколте, което стигаше до пъпа.


    Очите на Хедър се разшириха. Никога не би имала смелостта да облече такава рокля. Пък и никой не би желал да я види в нея.


    – Уау!


    – Платът е силно прилепващ – обясни Саша. – Затова не мога да нося нищо под него. Ще бъда невероятно секси.


    – Ясно.


    – Вероятно ще я облека на благотворителния прием след две седмици.


    – Да, чух за това. – Постъпленията щяха да бъдат дарени на местното училищно настоятелство, което бе работодател на Хедър. – Много мила постъпка от страна на Eшарп.


    Саша махна с кокалестата си ръка във въздуха.


    – О, той няма нищо общо. Алберто го организира. Както и да е, развълнувана съм, че ще участвам в шоуто.


    – Поздравления. Надявам се да успея да го видя.


    – Ще изляза на подиума само веднъж. – Саша нацупи долната си, инжектирана с колаген, устна. – Не е честно. Симон и Инга ще дефилират два пъти.


    – О, съжалявам.


    – Опитвам се да не се тревожа за това прекалено много, защото ще ми се образуват бръчки, но по дяволите, с кого трябва да преспи човек тук, за да получи малко уважение?


    Хедър потрепери.


    – Защо просто не поговориш с Алберто?


    – О! Това е добра идея – отвърна тя и помаха на младия мъж.


    – Саша, скъпа, изглеждаш възхитително!


    Алберто се втурна към нея и я целуна по двете бузи.


    – Това е моята скъпа приятелка от гимназията, Хедър Лин Уестфийлд – представи я Саша.


    – Как сте? – усмихна се Хедър и протегна ръка за поздрав.


    Алберто се наведе и целуна кокалчетата ѝ.


    – Очарован съм.


    Очите му се разшириха, когато забеляза роклята ѝ.


    По дяволите, почувства се като селянка. Хедър се опита да каже нещо, но Саша я изпревари.


    – Алберто, скъпи, може ли да се усамотим? – попита тя и обви ръце около неговите, отправяйки му съблазнителен поглед изпод изкуствените си мигли. – Бих искала... да си поговорим.


    Погледът на Алберто бе прикован в ниско изрязаното ѝ деколте.


    – Офисът ми е наблизо, може да... поговорим там.


    – Би било чудесно. – Саша се наведе по-близо, при което гърдите ѝ се притиснаха в ръката му. – Чувствам се много... разговорлива.


    Хедър ги наблюдаваше очарована. Сякаш гледаше сапунен сериал на живо. Беше ли обидена Саша, че Алберто разговаря с гърдите ѝ? Истински ли бяха гърдите ѝ? Щеше ли да го зашлевили или щеше да отиде с него в офиса му? Ами Алберто? Гей ли беше или метросексуален? Щяха ли изобщо да разговарят?


    Мъжът поведе Саша през магазина. Хедър въздъхна. Шоуто свърши. Тя винаги беше наблюдателят, никога не изпълняваше главната роля.


    Приятелката ѝ погледна назад и прошепна думата „бинго“.


    Хедър ѝ кимна с внезапното чувство за дежа вю. Сякаш беше отново в гимназията. Сексапилната Саша се натискаше в класната стая докато Полезната Хедър чакаше до шкафчетата и пазеше. Винаги ли щеше да е така? Защо не можеше поне веднъж да е по-дръзката от двете? Защо не можеше тя да облече една от тези секси, разголени рокли?


    Ами, първо – не можеше да си я позволи, а и беше прекалено дебела за нея. Хедър започна да обикаля около роклята, за която Саша ѝ бе говорила. И какво като не можеше да я облече или да си я купи? Би могла да си направи нещо подобно. И вероятно щеше да ѝ струва около 50 долара.


    Белият цвят никога не ѝ беше подхождал. Кожата ѝ бе прекалено светла и луничава. Не, щеше да я ушие в среднощно синьо. Освен това, вместо да изрязва деколтето до пъпа, щеше да го направи до началото на гърдите си и да добави гръб на роклята. И ръкави. Идеите изникваха в ума ѝ по-бързо, отколкото можеше да ги осмисли. Хедър отвори чантичката си и извади молив и топ листчета, които служителите от железарския магазин в Шницълбърг ѝ бяха дали при последната си градинска разпродажба.


    Жан-Люк Ешарп би могъл да вземе етикетите си за хиляди долари и да ги хвърли от Айфеловата кула. Хедър може и да беше една от “Клетниците”, но това не означаваше, че трябва да изглежда по същия начин.


    


    


    – За Жан-Люк и откриването на петия му по ред магазин в Америка.


    Роман Драганести повдигна за тост чашата за шампанско, пълна с Пенлива кръв.


    – За Жан-Люк – присъединиха се останалите към наздравицата и чукнаха чашите си.


    Жан-Люк отпи една глътка и остави чашата си настрани. Сместа от синтетична кръв и шампанско не успя да повдигне настроението му особено.


    – Благодаря ви, че дойдохте, mes amis2. Това прави изгнанието ми по-поносимо.


    – Брато, не мисли по този начин. – Грегори го потупа по гърба. – Това е страхотна бизнес възможност.


    Жан-Люк погледна раздразнено вицепрезидента на маркетинговия отдел на Роман.


    – Това е изгнание.


    – Не, не, нарича се разширение на пазара. Тук в Тексас има много хора и може спокойно да приемем, че всички те носят дрехи. Или поне повечето от тях. Чух за едно езеро близо до Остин, където…


    – Защо Тексас? – прекъсна го Роман. – Двамата с Шана се надявахме, че ще се установиш в Ню Йорк, близо до нас.


    Жан-Люк въздъхна. Париж беше центърът на Вселената и що се отнасяше до него, всяко друго място в сравнение с френската столица би било пусто. Ала Ню Йорк би бил вторият му избор.


    – Иска ми се да можех, mon ami, но пресата в Ню Йорк ме познава твърде добре. Както и в Лос Анджелис.


    – Така е – съгласи се Ангъс МакКей. – Нито едно от тези места не би било подходящо. Жан-Люк трябва…


    – Кълна се, Ангъс – прекъсна го Жан-Люк, – ако кажеш „нали ти казах”, ще забия един от собствените ти мечове в гърлото ти.


    Ангъс само повдигна вежда в отговор, предизвиквайки го да опита.


    – Предупредих те, че трябва да изчезнеш преди десет години. И отново преди пет.


    – Бях зает да изграждам бизнеса си – протестира Жан-Люк.


    През 1922г. бе започнал да крои вечерно облекло само за вампири, но през 1933г. разшири дейсността си, като включи и елита на Холивуд. През 1975г., след като осъзна колко много смъртни харесват моделите му, направи големия си удар. Започна да създава всякакви дрехи и да ги предлага на масовия потребител. Скоро се превърна в знаменитост в света на смъртните. Последните тридесет години бяха отлетели във вихъра на успеха. Когато си вампир на повече от петстотин години, времето минаваше неусетно.


    Ангъс МакКей го беше предупредил. Приятелят му беше създал охранителната си и изследователска фирма през 1927г. и сега се представяше за внука на основателя.


    Жан-Люк вдигна екземпляра на Le Monde oт бюрото си.


    – Прочетохте ли последния брой?


    – Дай да видя.


    Роби МакКей грабна парижкия вестник и прегледа статията. Като потомък на Ангъс той работеше за неговата компания и през последните десет години отговаряше за сигурността на Жан-Люк.


    – Какво пише? – попита Грегори и надникна над рамото на Роби.


    Роби се намръщи, докато превеждаше.


    – Всички в Париж се чудят защо Жан-Люк не е остарял въобще през последните тридесет години. Някои казват, че се е подложил на повече от половин дузина козметични операции, а други, че е открил извора на младостта. Избягал е, но никой не знае къде. Някои вярват, че се крие в психиатрична клиника, възстановявайки се от нервен срив, докато други твърдят, че е на поредната козметична операция.


    Жан-Люк изстена и се строполи в стола зад бюрото си.


    – Предупредих те, че това ще се случи – отбеляза Ангъс и се дръпна надясно, за да избегне една линия, която Жан-Люк метна по него.


    Роман се засмя.


    – Не се тревожи, Жан-Люк. Вниманието на смъртните е много краткотрайно. Ако останеш скрит за известно време, ще те забравят.


    – И ще забравят да купуват стоката ми – оплака се французинът. – Съсипан съм.


    – Не си съсипан – възрази Ангъс. – Вече имаш пет магазина в Америка.


    – Магазини, които продават дрехи от дизайнер, който е изчезнал – изръмжа Жан-Люк. – Лесно ти е на теб, Ангъс. Твоята фирма съществува тайно, но когато аз изчезна, целият интерес към модната ми линия вероятно ще изчезне заедно с мен.


    – Бихме могли да направим изявление пред пресата, че действително си се подложил на козметична операция – предложи Роби. – Това може да сложи край на спекулациите.


    – Не – отвърна Жан-Люк и го изгледа гневно.


    – Или да им кажем, че си затворен в психиатрична клиника, защото си откачил напълно. Всички ще повярват – ухили се Грегори.


    Жан-Люк повдигна вежда към него.


    – А може да им кажа, че съм затворен за убийството на един противен маркетингов вицепрезидент.


    – Гласувам за последното – каза Ангъс.


    – Хей! – Грегори оправи вратовръзката си. – Просто се пошегувах.


    – А аз не – промърмори Жан-Люк.


    Ангъс се засмя.


    – Каквото и да решиш, Жан-Люк, не позволявай на никого да те снима. Трябва да останеш инкогнито в продължение на поне двадесет и пет години. След това може да се върнеш в Париж, като се представиш за сина си.


    Ешарп се отпусна назад в стола си и се загледа тъжно в тавана.


    – Заточен във варварска земя в продължение на двадесет и пет години. Направо ме убийте още сега.


    – Тексас не е варварска земя – засмя се Роман.


    Жан-Люк поклати глава.


    – Виждал съм филмите. Престрелки, индианци и някакво си място, за което продължават да се бият, наречено Аламо3.


    – Пич, страшно много си изостанал – изсумтя Грегори.


    – Мислиш ли? Видя ли хората долу? – попита французинът, изправи се и отиде до прозореца, който предоставяше гледка към магазина на партерния етаж. – Мъжете носят канап около вратовете си.


    – Това са вратовръзки – отвърна Грегори, поглеждайки през стъклото. – Боже, определено си в Тексас. Там долу има мъж, облечен със сако от смокинг, сини дънки и ботуши.


    – Трябва да са варвари, носят шапките си на закрито – намръщи се Жан-Люк. – Напомнят ми на бикорна4 на Наполеон, но те ги носят настрани.


    – Това са каубойски шапки, брато. Но какво ти пука? Виж, харчат пари. Много пари.


    Жан-Люк облегна чело върху хладното стъкло. След благотворителния прием след две седмици, Симон, Инга и Алберто щяха да се върнат в Париж. Тогава той щеше да затвори магазина под предлог, че е фалирал. Останалите “Le Chique Echarpe” в Париж, Ню Йорк, Саут Бийч, Чикаго и Холивуд, щяха да процъфтят с малко късмет, но тази сграда в Тексас щеше да остане празна и забравена. Оттук щеше да продължи да създава нови модели и да ръководи бизнеса си, но никога нямаше да може да покаже лицето си публично в следващите двадесет и пет дълги години.


    – Направо ме убийте още сега.


    – Не – каза Ангъс. – Ти си най-добрият фехтовач измежду нас, а Касимир все още се крие, докато междувременно отвратителната му армия нараства.


    – Точно така – Жан-Люк погледна стария си приятел иронично. – Каква загуба би било да умра тук, след като мога да загина в битка.


    – Именно – отвърна Ангъс.


    Звънецът до вратата на офиса иззвъня.


    – Това е жена ти, Ангъс – съобщи Роби докато отваряше.


    Шотландецът се обърна, за да посрещне съпругата си със усмивка.


    Zut!5 Жан-Люк извърна поглед. Първо Роман, а сега и Ангъс. И двамата женени и лудо влюбени.


    Беше смущаващо. Двама от най-влиятелните господари на сборища във вампирския свят, принизени до любящи съпрузи. На Жан-Люк му се искаше да ги съжалява, но тъжната истина беше, че им завижда. Дяволски много. Подобен род щастие никога нямаше да му се случи.


    – Здравейте, момчета! – Ема МакКей влезе в стаята и се озова право в прегръдките на мъжа си. – Познайте какво? Купих си най-сладката малка чантичка. Алберто я опакова в момента.


    – Още една чанта? – попита Ангъс. – Нямаш ли вече дузина?


    Жан-Люк надникна през прозореца, за да види кой модел опакова Алберто.


    – Добри новини, Ангъс. Това е една от по-евтините ми чанти.


    – О, добре – отвърна Ангъс и прегърна жена си.


    – Oui, струва само осемстотин долара – усмихна се Жан Люк.


    Ангъс отстъпи назад и очите му се ококориха шокирано.


    – Забрави за проклетата армия. Ще те пронижа още сега.


    – Можеш да си я позволиш, Ангъс – засмя се Роман.


    – Както и ти – подсмихна се Жан-Люк на стария си приятел. – Видя ли какво си купува жена ти?


    Роман забърза към прозореца и затърси съпругата си в магазина долу.


    – Кръв Господня – прошепна той.


    Шана Драганести подпираше седемнадесет месечното им момченце на хълбока си, докaто пълнеше количката си с дрехи, обувки и чанти.


    – Тя има добър вкус – отбеляза Жан-Люк. – Би трябвало да се гордееш с нея.


    – Ще бъда разорен – Роман наблюдаваше отчаяно как купът в количката постоянно расте.


    Жан-Люк огледа изложбената зала. Колкото и да мърмореше срещу самоналоженото си изгнание, беше доволен от затвора, който сам си беше сътворил, сгушен между хълмовете на централен Тексас. Най-близкият град бе Шницълбърг, основан от немски имигранти преди сто и петдесет години. Беше тихо, забравено място с испански дъбове, покрити с мъх и къщи с дантелени завеси в стил Кралица Ана.


    Всичките му магазини в Америка изглеждаха по един и същи начин, но този в Тексас беше различен, защото включваше голямо подземно помещение, където Жан-Люк щеше да се крие по време на заточението си. Беше наложително това помещение да остане скрито, така че смъртният асистент на Жан-Люк – Алберто, беше постигнал споразумение със строителния предприемач. Мъжът беше член на местния училищен съвет затова Ешарп се съгласи да направи голямо дарение на училищното настоятелство чрез предстоящото си модно шоу. Докато Жан-Люк беше щедър към Шницълбърг и жителите му, те щяха да си мълчат за фалиралия магазин в покрайнините на града, собственост на някакъв си чужденец.


    Освен това, просто за всеки случай, Роби се беше телепортирал до офиса на предприемача и бе взел всички чертежи и поръчки за извършени работни дейности, свързани с този парцел. След благотворителното шоу Роби и Жан-Люк щяха да изтрият нечии спомени и никой нямаше да си спомня, че под изоставения магазин има огромно помещение. Пиер – смъртен, който работеше за МакКей Секюрити енд Инвестигейшън, щеше да охранява сградата през деня, докато Жан-Люк спеше.


    Той наблюдаваше партито долу. Симон и Инга флиртуваха с побелял мъж, приведен над бастуна си. Трябваше да е богат, в противен случай не биха си губили времето с него.


    Погледът на Жан-Люк се спусна из магазина. Винаги се бе наслаждавал да наблюдава хората. Мисълта, че тази сграда ще бъде празна през следващите двадесет и пет години, беше дяволски подтискаща. Е добре, той беше свикнал със самотата.


    Забеляза новия модел, който Алберто беше наел за последното му шоу в Париж. Саша Саладин. Тя говореше с някого, който стоеше зад манекена. Алберто приближи и Саша представи спътника си. Асистентът му пое грациозно протегната ръка и я целуна. Жена. При това притежаваща ръка, която не беше тънка като молив. Тя не беше модел. Тогава може би клиент. Най-вероятно смъртна.


    Алберто и Саша се отдалечиха, напускайки изложбената зала. Това пък за какво беше? Жан-Люк забрави размишленията си, когато погледът му се върна към клиентката и се закова върху нея. Тя се премести в полезрението му и боже, каква гледка! Жената имаше извивки. И гърди. И дупе, което един мъж можеше да сграбчи. И изобилие от къдрава кестенява коса, спускаща се около раменете ѝ. Напомни му на сърдечните кръчмарски слугинчета от таверните през средновековието, които се смееха от сърце и се любеха с дива страст. Mon Dieu, само как бе обожавал тези жени.


    Тя приличаше на старите филмови звезди, за които обичаше да прави дрехи. Мерилин Монро, Ава Гарднър. Интелектът му можеше и да създава дрехи за размер нула, но останалата част от него жадуваше за здрава, пищна жена. И ето тук, пред него, се намираше една точно такава красавица. Черната ѝ рокля прилепваше към изкусителната ѝ фигура, тип пясъчен часовник. Най-важното обаче – лицето ѝ, оставаше скрито. Той се премести вляво и се взря през стъклото.


    Зърна малко от игривото ѝ носле, леко вирнато нагоре. Не приличаше на класическия нос, който притежаваха всичките му модели, но на него му хареса. Беше естествен и... сладък. Сладък? Тази дума определено не пасваше на моделите му. Те до една се стремяха към съвършенство, дори и по изкуствен път, но резултатът беше, че всички изглеждаха еднакво. И докато преследваха това съвършенство бяха изгубили нещо друго. А именно чувството си за индивидуалност и неповторимия си блясък.


    Въпросната жена отметна гъстата си, къдрава коса зад ушите. Тя имаше високи, широки скули и сладка извивка на челюстта. Очите ѝ бяха широко отворени и съсредоточени върху бялата рокля. Какъв ли цвят бяха, запита се Жан-Люк. С нейната гъста, кестенява коса, той се надяваше да бъдат зелени. Устните ѝ бяха пълни, но деликатно оформени. Без колаген. Естествена красавица. Ангел.


    Тя извади нещо от чантичката си – малко тефтерче и химикал. Не, беше молив. Пишеше нещо. Не, скицираше. Ченето му увисна. Zut! Тя рисуваше новата му рокля, крадеше модела му.


    Жан-Люк присви очи. Как смееше толкова безочливо да копира роклята му пред всички. Коя, по дяволите, беше тя? От Ню Йорк ли беше дошла със Саша Саладин?


    Вероятно работеше за някоя от другите известни модни къщи. Те щяха да са очаровани да получат копия от последните му модели.


    – Merde6 – изруга той и грабна сакото от стола си.


    – Къде отиваш? – попита Роби, както винаги бдителен.


    – Долу – отговори Жан-Люк и навлече сакото си.


    – В изложбената зала? – намръщи се Ангъс. – Не. Някой може да те разпознае. Не бива да рискуваш.


    – Те са местни хора – обясни Жан-Люк. – Не знаят кой съм аз.


    – Не можеш да си сигурен – Роби тръгна към вратата. – Ако искаш нещо от магазина, аз ще ти го донеса.


    – Не е нещо. А човек – Жан-Люк посочи към прозореца. – Долу има шпионин, който краде моделите ми.


    – Шегуваш се – Ема изтича до прозореца, за да провери. – Къде е той?


    – Тя – Жан-Люк погледна през прозореца. – До бялата – не… Zut! Преместила се е при червената рокля.


    – Остави на нас да се справим с нея – каза Ангъс и се присъедини към Роби до вратата.


    – Не – Жан-Люк се отправи към изхода и спря пред двамата шотландци, които препречваха пътя му. – Махнете се! Трябва да разбера кой ѝ плаща, за да ме шпионира.


    Ангъс вирна упорито брадичка, кръстоса ръце и отказа да помръдне.


    Жан-Люк повдигна въпросително вежда към приятеля си.


    – Твоята компания работи за мен, Ангъс.


    – Да, плащаш ни, за да те пазим, но не бихме могли да го сторим, ако се държиш глупаво.


    – А аз ти казвам, че това са местни хора, които не ме познават. Досега Алберто винаги е действал като мой посредник. Остави ме да мина преди този шпионин да си тръгне с моделите ми.


    Ангъс въздъхна:


    – Много добре, но Роби ще дойде с теб. – Той прошепна инструкциите си на пра-пра внука си. – Не позволявай на никого да го снима. И го пази. Той има врагове.


    Жан-Люк изсумтя, докато напускаше офиса си. След няколко крачки вече беше стигнал до задното стълбище. Ангъс за слабак ли го мислеше? Знаеше как да се защитава. Разбира се, беше част от списъка за елиминиране на Касимир, но и останалите присъстваха в него. Освен това Жан-Люк имаше и други врагове. Един мъж не би могъл да живее повече от петстотин години, без да ядоса някой и друг вампир. Сега обаче се беше сдобил с нов противник. Крадец с лице на ангел.


    Стигна до последното стъпало и се отправи по страничния коридор към изложбената зала. Стъпките на Роби отекваха надолу по стълбите зад гърба му.


    Когато Жан-Люк влезе в магазина, хората се обърнаха към него, но бързо извърнаха глави. Много добре. Никой не го разпозна. Лъхна го ароматът на различни кръвни групи, подобно на сладък апетитен човешки бюфет. Общуването със смъртни представляваше проблем за самоконтрола му, докато Роман не разработи синтетичната кръв през 1987 година. Сега Жан-Люк и всичките му приятели вампири се стараеха да се заситят с нея преди да пристъпят в компанията на смъртни.


    Забеляза, че Роби обхожда помещението, оглеждайки се за фотографи. Или наемни убийци. Жан-Люк заобиколи стария мъж с бастуна и се отправи към крадлата. Спря на няколко сантиметра зад нея. Беше висока – върха на главата ѝ стигаше до брадичката му. Ароматът на кръвта ѝ беше свеж и сладък. Тя беше смъртна.


    – Простете, mademoiselle.


    Тя се обърна. Очите ѝ бяха зелени. Zut! Красивите ѝ очи се разшириха, когато го погледна. Нямаше нищо по-тъжно от паднал ангел.


    Той ѝ се намръщи и каза:


    – Дайте ми една основателна причина, поради която да не помоля да ви арестуват.


    


    
      
        1 Огледални стъкла, наричани още „Еднопосочни огледала” са полупрозрачни огледала, използвани за тайно наблюдение, при което наблюдателят се намира в полутъмно помещение, а наблюдаваният – в ярко осветено от другата страна на огледалото. Принципът им на действие се основава на това, че не добре осветеният наблюдател, не се вижда на фона на яркото отражение – Б.р.

      


      
        2 приятели мои (фр. ез.) – Б.пр.

      


      
        3 Битката при Аламо е битка между мексиканската армия и тексаските въстаници (наричани още „теханос“). Тя била част от Тексаската революция. Състояла се около мисионерския център Аламо, в гр. Сан Антонио – Б.р.

      


      
        4 Бикорна – заострена шапка, прочута от времето на Наполеон. – Б.р.

      


      
        5 Проклятие (фр.ез.) – Б.пр.

      


      
        6 По дяволите (фр.ез.) – Б.пр.

      

    

  


  
    Глава 2


    


    – Моля? – премигна Хедър.


    Отне ѝ известно време да възприеме френския акцент на възхитителния мъж пред себе си, но можеше да се закълне, че той я заплаши с арест. Усмихна се ведро и протегна ръка.


    – Как сте? Аз съм Хедър Лин Уестфийлд.


    – Хедър? – странното му произношение изпрати тръпки надолу по гърба ѝ.


    Името ѝ прозвуча като Едхър, меко и сладко като любовно обръщение. Той пое протегнатата ѝ длан с двете си ръце.


    – Да?


    Тя продължи да се усмихва, докато се молеше някое спаначено листо от соленките със сирене и спанак да не е останало по зъбите ѝ. Той я изучаваше с красивите си сини очи. А лицето му... изсечената му челюст и устни наподобяваха древногръцка статуя.


    – Кажете ми истината. Кой ви изпрати тук? – попита той и стисна по-силно ръката ѝ.


    – Моля?


    Хедър се опита да се освободи, но той я държеше здраво. Прекалено здраво. Тръпка на притеснение се прокрадна по врата ѝ.


    Сините му очи се присвиха.


    – Видях какво направихте.


    О, боже, той знаеше за ордьовъра. Сигурно беше някой от охраната.


    – А-аз ще платя.


    – Струва двадесет хиляди долара.


    – За една рибна хапка? – тя успя да освободи ръката си от хватката му. – Това място е възмутително. – Хедър извади салфетката от чантичката си със сумтене. – Ето, вземете си глупавия ордьовър. Не го искам вече.


    Мъжът се втренчи в увитата в салфетка хапка в ръката си.


    – Вие сте шпионин и крадла?


    – Не съм шпионин – отвърна Хедър и трепна.


    Нима току-що си призна, че е крадец?


    Той се намръщи.


    – Няма нужда да крадете храна. Тя е безплатна, ако сте гладна, яжте.


    – Беше сувенир, ясно? Не съм гладна. Приличам ли ви на човек, който е пропуснал хранене?


    Погледът му я обходи бавно, с чувственост, която накара сърцето ѝ да запрепуска. Е, каквото повикало… Тя също се впусна в обстоен оглед. Бяха ли черните къдрици на главата му толкова меки, колкото изглеждаха? Дали косата му се заплиташе? За бога, като се имаше предвид колко дълги бяха миглите му, вероятно и те се заплитаха.


    Хедър прочисти гърло.


    – Съмнявам се, че арестувате хора само защото са взели ордьовър. Така че ще си вървя.


    Очите му срещнаха нейните преди да отговори.


    – Не съм свършил с вас.


    – О – може би щеше да я дръпне настрани и да я съблазни. Не, това се случваше само в книгите. – Какво имате предвид?


    – Ще отговорите на въпросите ми – мъжът махна към един от сервитьорите и когато той се приближи, постави смачканата на топка салфетка върху таблата. – Сега ми кажете истината, за кого работите?


    – НОУНШ.


    – Това правителствена агенция ли е?


    – Това е Независимото Областно Училищно Настоятелство на Шницълбърг.


    Той наклони глава. Изглеждаше объркан.


    – Вие не сте дизайнер?


    – Ще ми се. Сега, ако ме извините... – отвърна тя и се обърна, за да си върви.


    – Не – мъжът я хвана за ръката. – Видях ви да скицирате бялата рокля. Струва $20 000. След като сте чак толкова заинтересована от нея, трябва да си я купите.


    – И мъртва не бих облякла тази рокля – изсумтя Хедър.


    – Какво? – веждите му литнаха нагоре. – Моделът е перфектен.


    – Шегувате ли се? – тя се измъкна от хватката му. – Какво си е мислел Ешарп? Деколтето се спуска до под пъпа. Цепката на полата стига чак до Северна Дакота. Никоя разумна жена не би носила подобно нещо на публично място.


    Челюстта на мъжа трепна и той проскърца със зъби.


    – Манекенките са очаровани да я носят.


    – Точно това ми беше мисълта. Тези бедни жени са толкова недохранени, че не могат да мислят правилно. Вземете например приятелката ми Саша. Нейната представа за тристепенно меню е стрък целина, чери доматче и разхлабително. Тя се погубва, за да се напъха в тези дрехи. Жените като мен, не могат да се обличат по този начин.


    – Мисля, че можете. И ще изглеждате... великолепно – отбеляза той, а погледът му отново се спусна по тялото ѝ.


    – Гърдите ми ще изскочат.


    – Именно.


    Ъгълчетата на устните му се извиха нагоре.


    – Няма да излагам гърдите си на показ – изсумтя тя.


    – Бихте ли го направила насаме?


    Очите му заблестяха.


    По дяволите този мъж и сините му очи. Наложи ѝ се да се замисли за момент, за да си спомни същината на разговора им.


    – Ще ме арестувате ли или ще точите лиги по мен?


    – Може ли и двете? – усмихна се той.


    Какъв объркващ мъж!


    – Нищо лошо не съм направила. Като изключим това с ордьовъра, имам предвид. Ала нямаше да го взема, ако реално можех да си позволя нещо от този магазин.


    Усмивката му посърна.


    – Имате нужда от пари ли? Планирате да продадете моделите, които копирахте, на друга модна къща?


    – Не. Просто исках да направя един за себе си.


    – Лъжете. Казахте, че и мъртва не бихте облякла подобна рокля.


    Да лъже? Този мъж преливаше от несправедливи обвинения.


    – Вижте сега, никога не бих носила една от тези рокли по начина, по който Ешарп ги е създал. Казвам ви, този човек е тотално откъснат от реалността. Познава ли въобще някакви реални хора?


    – Не и такива като вас – промърмори той, след което протегна ръка. – Позволете ми да погледна скиците ви.


    – Добре, ако ще помогне да изясним нещата – тя му показа бележника си. – Първата е бялата рокла, но я пооправих.


    – Пооправила? Та тя е почти неразпознаваема.


    – Знам. Сега изглежда много по-добре. Така бих могла да я нося, без да ме арестуват за неприлично поведение.


    – Не е чак толкова зле – проскърца със зъби той.


    – Ако младо момче ме види с нея, като нищо ще се озова на някоя уеб страница в списъка със сексуални рецидивисти. Но говорим хипотетично, като се има предвид, че така или иначе никога не бих могла да си позволя подобна рокля. Дори не мога да си купя чифт чорапи оттук, без да загубя колата си, заради неплатени вноски.


    – Стоката тук е предназначена за отбран елит.


    – О, извинете ме. Веднага ще се обадя да ми докарат ролс ройса, за да се изтегна в него по пътя до летището, откъдето ще взема частен самолет, който да ме върне обратно във вилата ми в Тоскана.


    Устните му трепнаха, когато обърна на следващата страница.


    – А това е червената рокля?


    – Да, но значително подобрена, след като я преправих. Има още четири модела. Хрумнаха ми толкова много идеи наведнъж, че просто трябваше да ги скицирам преди да ги забравя, ако ме разбирате какво имам предвид.


    – Всъщност да, разбирам – отвърна непознатият и я изгледа особено.


    Цялата ситуация беше странна. Той не изглеждаше като човек, който би разбрал капризния творчески процес. По-скоро имаше вид на атлет, но с тялото на плувец, а не на щангист.


    Можеше ли наистина да накара да я арестуват? Странните му обвинения, в съчетание с красотата му, я бяха смутили до толкова, че бърбореше като някоя притеснена глупачка. Трябваше да се отпусне и да бъде по-мила.


    – Наистина съжалявам. Не съм имала намерение да крада каквото и да било. В беда ли съм?


    – А искаш ли да бъдеш? – той я погледна с намек за лека усмивка.


    Хедър се възпря преди да отговори утвърдително. Господи, този мъж беше толкова секси. И прекалено красив за собственото си добро. Без съмнение трудно намираше дрехи, които да паснат на широките му рамене и дълги крака. Вероятно имаше и проблем с жените. Достатъчно беше да го погледнат само веднъж и дрехите им случайно се озоваваха на пода.


    Аха! Това се очакваше и от нея, ако я арестуваше. Да му се предложи като жертвено агне. Колко благородно! Колко нелепо!


    Никога не би дръзнала да го стори.


    Той свърши с разглеждането на скиците ѝ.


    – Всъщност са много добри. Виждам защо биха били по-подходящи за жени с... по-сочна фигура.


    Той наистина харесваше моделите ѝ? Сърцето на Хедър се изпълни с гордост и радост. Освен това ѝ допадаше да я наричат сочна.


    – Благодаря ти. И благодаря, че не наричаш жените като мен дебели.


    Мъжът се скова.


    – Защо ми е да казвам подобно нещо, след като не е вярно?


    Уау. Този мъж представляваше сериозен проблем. Не само, че беше разкошен, но знаеше и какво точно да каже на една жена. Двойно по-опасен. Което бе двойно по-забавно! Не, шамароса се тя наум. Току-що се беше отървала от едно мъжко бедствие. За нищо на света нямаше да продължи по същия път.


    – По-добре да тръгвам – измъмори Хедър и се обърна да си върви.


    – Забрави скиците си.


    Младата жена се обърна с лице към него.


    – Ще ми позволиш да ги задържа?


    – Само при едно условие – той надникна зад нея. – Zut! Трябва да тръгваме.


    Тя погледна през рамо. Огромен мъж в шотландски килт конфискуваше телефон с камера от една млада жена.


    – Но аз исках да направя снимка за блога си – възрази момичето.


    – Ела.


    Разкошният охранител хвана Хедър за ръката и я поведе към една двойна врата с надпис Само за частни лица.


    – Чакай малко – Хедър забави крачка. – Къде ме водиш?


    – Някъде, където можем да поговорим.


    Да говорим? Не беше ли това кодова дума за нещо друго? Господи, той наистина я отвеждаше в сенките, за да я съблазни.


    – Ъм, не говоря с непознати.


    – Досега разговаря с мен – отвърна мъжът и я изгледа иронично, докато я дърпаше през вратата към коридора. – Даже беше доста словоохотлиха.


    – Е, да – тя погледна обратно към изложбената зала. – Просто се надявам, че не очакваш нещо повече.


    Той спря пред още една двойна врата и ѝ подаде бележника. Докато Хедър го напъхваше обратно в чантата си, непознатият набра кода на охранителната система.


    – Това, което ще ти покажа, е много лично.


    О, боже, от това се опасяваше.


    – Виждано само от отбрани членове на елита ли?


    – Точно така. Знам, че си строг критик, но мисля, че ще бъдеш впечатлена.


    – Сигурна съм, че ще бъда – отвърна младата жена и погледът ѝ се спусна на юг.


    – Хедър.


    Нежният начин, по който той произнесе името ѝ, я накара да се разтопи цялата отвътре. Тя вдигна поглед и очите им се срещнаха.


    – За едно и също нещо ли говорим? – усмихна се той.


    – Не знам.


    Сърцето ѝ биеше силно. Беше ѝ трудно да мисли, когато я гледаше по този начин.


    – Ще ти покажа останалата част от есенната колекция.


    – Оу – премигна тя. – Ясно. Така си и помислих.


    – Но, разбира се.


    Блясъкът в очите му излъчваше подозрение. Той отвори вратата и я въведе в помещението.


    – Тъмно е… – прошепна Хедър и в същия миг светлините се включиха.


    Един бърз поглед към високия таван ѝ показа, че той е включил само половината от осветлението. Погледът ѝ се спусна надолу. Помещението беше огромно, много по-голямо от изложбената зала. Рафтовете покрай стените бяха препълнени с топове от красиви платове. Ръцете я засърбяха да ги докосне всичките. В дъното забеляза две шевни машини, които се отразяваха в стъклените френски врати на задната стена. От лявата ѝ страна имаше две огромни маси за кроене, а отляво – множество стойки с великолепни дрехи. В центъра мъжки и женски манекени бяха поставени в кръг като Стоунхендж на висшата мода.


    Боже мой, какво ли не би дала да има подобно ателие. Това беше същински рай.


    – Тук се случва магията.


    – Магия? – попита той и затвори вратата. – Бих го нарекъл по-скоро упорит труд.


    – Да, но е вълшебно – каза тя, отправяйки се към първата стойка с дрехи, докато токчетата ѝ отекваха по дървения под – Тук идеите раждат красоти.


    Той я последва.


    – Значи ти хареса дизайнерското студио?


    – О, да – Хедър започна да разглежда вещо скроените сака и поли, закачени на стойката. – Възхитително! – прокара плата между пръстите си и се намръщи.


    – Какво не е наред?


    – Вълнено е.


    – Сакото е зимно.


    – А това е Тексас. Може и да го продадеш в Пенхендъл, но тук трябва да включиш климатик, за да го носиш, дори и през зимата.


    – Не се бях сетил – отбеляза той, кръстоса ръце и се намръщи.


    – Кройката обаче е забележителна – възхити се тя на едно от саката. – Този човек е гений.


    – Мислех, че е откъснат от реалността.


    – И това също – засмя се Хедър, преминавайки на следващата стойка.


    – Сама ли си шила роклята си?


    – Толкова ли е очевидно? – трепна тя.


    – Всъщност е добре направена, платът е боклук, но материята в наши дни често е такава – обясни той, свивайки рамене.


    – О, знам. Купувала съм си неща, които буквално са се разпадали след две пранета.


    Хедър се закова пред едно украсено с мъниста болеро, когато внезапно я осени една мисъл. От кога охранителите разбираха от платове?


    – Твой модел ли е? – попита той.


    – Горе-долу. Харесва ми да комбинирам парчета от различни шарки, за да се получи нещо уникално.


    – Наистина е уникален – кимна непознатият.


    – Благодаря ти. – Кой беше този мъж? – Ти... като дизайнер за Ешарп ли работиш?


    – А ти би ли искала?


    Ченето ѝ увисна.


    – Ъ?


    – Ти ме убеди, че пренебрегвам част от пазара и че жените, като теб, заслужават да изглеждат добре.


    – О!


    – Вярвам, че повечето от тези модели могат да бъдат преправени за по-пищни фигури и може би точно ти си човекът, който да го направи.


    – О!


    – Ела в понеделник вечер, ако искаш да започнеш.


    – О – боже, звучеше като идиотка. – Мога да работя тук? На това вълшебно място?


    – Да.


    – О, боже! – явно този човек не беше охранител. – Ти ли си управителят? Н-надявам се, че не съм те обидила с някои от нещата, които казах. Все пак споменах, че Ешарп e гений.


    – И че е напълно откъснат от реалността и се е наложило да преправиш моделите му.


    Хедър трепна.


    – Е, малко се увлякох, но само защото съм дълбоко убедена, че жените като мен заслужават да изглеждат също толкова добре, колкото по-слабите ни посестрими.


    – Ти имаш страст – каза той и посочи роклята ѝ. – И талант. Иначе не бих те наел.


    – О, благодаря ти! Това е като сбъдната мечта! – Хедър притисна ръка към гърдите си. – Толкова съм развълнувана г-н ъ-ъ-ъ... как да те наричам?


    Той се поклони леко.


    – Позволи ми да се представя – очите му блестяха, докато се усмихваше лениво. – Аз съм Жан-Люк Ешарп.

  


  
    Глава 3


    


    Жан-Люк очакваше реакцията ѝ да бъде забавна и не сгреши. Устата на Хедър зейна от изденада. Красивите ѝ зелени очи се разшириха от ужас. Кръвта се отдръпна от лицето ѝ, оставяйки я толкова бледа, че дори луничките ѝ не се виждаха.


    Той се ухили. От години не се беше забавлявал така. Тя отвори и затвори уста, но не пророни нито дума – досущ като риба на сухо. Една очарователна риба.


    Жан-Люк наклони глава и попита:


    – Какво казваше?


    Хедър успя да изтръгне от гърлото си няколко задавени писукания.


    – Как може да си...? Мислех, че си много стар.


    Той повдигна вежда.


    – Имам предвид, че... О, боже, съжалявам! – тя отметна къдриците си назад, а чантичката ѝ падна на пода. – По дяволите!


    Той се наведе да я вдигне.


    – Не, аз ще я взема.


    Тя грабна чантичката си толкова бързо, че залитна докато се изправяше.


    Жан-Люк се пресегна, за да я хване.


    – Добре съм – Хедър замахна с ръка към някои от дрехите, за да се задържи. За съжаление, моделите се разделиха подобно на Червено море, оставяйки я да се строполи на пода. – Ааа…


    – Държа те! – каза той, хващайки я за ръкава.


    И тогава дрехата се разпори.


    Хедър се сгромоляса, а Жан-Люк остана да стои с парчето плат в ръка. Merde!


    Той се надвеси над нея.


    – Добре ли си?


    Полата ѝ се беше вдигнала, разкривайки добре оформените ѝ крака. Не можа да устои да не си представи как бедрата ѝ се увиват около кръста му. Или врата му.


    – Наистина ли ти си Жан-Люк Eшарп? – попита тя.


    – Oui!


    Хедър изстена и закри лицето си с ръце.


    – Имаш ли мазе, в което мога да се скрия за около 50 години?


    Всъщност имаше и беше изкушен да я покани там. Жената със сигурност щеше да разведри дългото му изгнание, но нямаше право да държи в плен смъртна само за забавление. Той седна на пода до нея.


    – Няма нужда да се срамуваш.


    – Унижена съм! Направо ме убий още сега!


    Жан-Люк се засмя.


    – Молех за съвсем същото малко по-рано тази вечер. Не сме ли леко мелодраматични?


    – Казах ужасни неща за теб – тя свали ръцете от лицето си. – Наистина съжалявам!


    – Не се извинявай за това, че си откровена. На мен ми харесва. В този бизнес много малко хора са искрени.


    Хедър седна и трепна, когато забеляза полата си. Побърза да я оправи.


    – Не мога да разбера как може да си толкова кра… млад. Създавал си дрехи за звезди като Мерилин Монро.


    Нима за малко не го нарече красив? Усмивката му посърна, когато осъзна, че е време да започне с лъжите. Zut! Тя бе толкова откровена с него.


    – Аз съм... синът на въпросния Жан-Люк Ешарп. Можеш да ме наричаш Жан, за да не ме бъркаш с баща ми.


    – О! Страхотно е, че си наследил таланта му.


    Жан-Люк сви рамене. Мразеше измамата. Затова обикновено предпочиташе компанията на вампирите. Всяка връзка със смъртен изискваше прекалено много лъжи, особено сега, когато трябваше да се укрива. Подаде на Хедър скъсания ръкав.


    – Съжалявам, че се скъса!


    – Всичко е наред – тя го натика в чантичката си. – Както ти каза, платът е боклук. – Младата жена огледа стаята и се усмихна. – Не мога да повярвам, че се намирам в истинско дизайнерско студио в компанията на известен моден дизайнер.


    Жан-Люк се усмихна и се изправи на крака.


    – Ще дойдеш ли в понеделник на работа? – попита я той и ѝ подаде ръка, за да ѝ помогне да стане.


    – О, можеш да се обзаложиш. За мен това е сбъдната мечта.


    Хедър постави ръката си в неговата и той я издърпа толкова рязко нагоре, че тя се блъсна в гърдите му. Ръцете му мигновено я обгърнаха. Тя погледна нагоре с прекрасните си очи. Толкова тъмни, блестящо зелени. Жан-Люк можеше да чуе как ударите на сърцето ѝ се ускоряват, докато я държеше в ръцете си. Това му хареса.


    – Знаеш ли колко си красива?


    Събеседницата му поклати глава.


    Очевидно можеше и да я накара да загуби способността си да говори. Желание закипя във вените му. Усещаше я толкова топла и сладка, но трябваше да се спре преди очите му да заблестят в червено. Тя беше прекалено голямо изкушение, а той винаги се стараеше да избягва сериозните връзки.


    Жан-Люк я пусна.


    – Страхувам се, че мога да те наема само за две седмици.


    Когато бутикът затвореше, единственият смъртен, на когото щеше да е позволено да влиза в магазина, бе охранителят му Пиер.


    – Разбирам – Хедър отстъпи назад и лицето ѝ посърна. – Осъзнавам, че нямам опит, а и освен това през септември трябва да се върна да преподавам в училище.


    – Да не би да очакваш, че ще ти намеря някакъв недостатък?


    Когато тя се изчерви в отговор, Жан-Люк разбра, че е нацелил болно място. Подозираше, че зад дръзкото ѝ държание се крие огромна несигурност. Това беше трик, който познаваше добре, тъй като самият той го бе използвал.


    Но защо Хедър Уестфийлд би се съмнявала в себе си? Дали някой не се беше опитал да сломи духа ѝ? Ако беше така, то той почувства внезапното желание да забие юмрук в лицето на този човек.


    – Не се притеснявам, че мога да остана недоволен от теб. Точно обратното. Възможно е да бъда твърде доволен.


    И прекалено изкушен да я задържи тук, за да облекчи самотата на изгнанието му.


    Хедър преглътна шумно.


    – А и имам едно правило, което винаги следвам – никога не се забърквам със свои служители, без значение колко ме привличат.


    Той позволи на погледа си да обходи пищното ѝ тяло.


    – О, боже – прошепна тя. Отстъпи още една крачка назад. – Аз не търся... не съм готова... имам предвид...


    – Идеята за връзка те оставя без думи?


    – По-скоро ме ужасява – потрепна младата жена. – О, нямах предвид с теб, отнася се за всеки. Преминах през отвратителен развод преди година и...


    Жан-Люк вдигна ръка, за да я накара да замълчи.


    – Ще се държа прилично – усмихна се бавно той. – А ти, ще можеш ли?


    – Разбира се, аз винаги... се държа подобаващо.


    Изглеждаше леко нещастна от казаното.


    Дали не изпитваше тайно копнеж да бъде палава? Желанието го връхлетя отново и той стисна юмруци, за да се въздържи да не я сгарбчи. Беше минало толкова много време от последния път, когато... Жан-Люк отхвърли мисълта. Налагаше се да страни от смъртните жени. Беше научил това по възможно най-болезнения начин.


    Хедър тръгна надолу по пътеката, докосвайки дрехите, покрай които минаваше.


    – Тези са готини.


    Спря се пред редица колани, изработени от кожа, месинг и сребро.


    – Това е първият сезон, в който правя дизайни на колани – приближи се Жан-Люк. Само смъртните манекенки можеха да носят коланите изработени от сребро. Симон и Инга страняха от всичко, което можеше да изгори деликатната им кожа. – Какво мислиш?


    – Прекрасни са. Особено много ми харесват големите модели, които се слагат на ханша.


    Щрак. Изостреният слух на Жан-Люк долови звука. Той вдигна ръка и Хедър замлъкна с въпросителен поглед. Последваха стъпки и още едно щракване.


    Не беше чул вратата да се отваря и затваря. Само някой, който знаеше комбинацията, можеше да я отвори. А и всеки вампир, който се телепортираше в сградата отвън, щеше да задейства алармата. Следователно натрапникът се беше телепортирал от вътрешността на магазина. Ако беше някой от приятелите му вампири, досега щеше да се е обадил, така че по всяка вероятност посетителят беше неприятел.
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    Чети каквото обичаш!
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